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
 is the emphatic use of the conjunction KAI, meaning “In fact, Indeed, Certainly, Really, etc.”  Then we have the nominative subject from the masculine singular negative adjective OUDEIS, meaning “no one.”  This is followed by the third person singular perfect active indicative from the verb ANABAINW, which means “to go up; to ascend.”

The perfect tense is consummative perfect, which emphasizes the present state of being as a result of the past.  It is translated by the English auxiliary verb has.


The active voice indicates that no one has produced this action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition EIS plus the accusative of place from the masculine singular article and noun OURANOS, meaning “into heaven.”

“In fact no one has ascended into heaven,”
 is the combination of the conditional particle EI plus the negative MĒ, which together mean “expect.”
  Then we have the nominative masculine singular from the articular aorist active participle of the verb KATABAINW, which means “to descend; to down.”

The article is used as a relative pronoun, meaning “the One who.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that subject (Jesus) produced the action.


The participle is circumstantial.

With this we have the preposition EK plus the ablative of source/origin from the masculine singular article and noun OURANOS, meaning “from heaven.”

“except the One who descended from heaven:”
 is the apposition/explanatory nominative from the masculine singular article and noun HUIOS, meaning “the Son” plus the genitive from the masculine singular article and noun ANTHRWPOS, meaning “of Man.”  There are four possibilities for this genitive, all of which are true to one degree or another, which is why the generic translation “of Man” is so often used:
1.  It is a genitive of identity or descriptive genitive, meaning “the Son identified as a man.”

2.  It is a possessive genitive, meaning “the Son belonging to mankind.”

3.  It is an attributive genitive, meaning “the human Son.”

4.  It is a genitive of relationship, meaning “the Son related to mankind.”

“the Son of Man.”

In some (mostly Egyptian) manuscripts the additional phrase is found: ‘the One who is in heaven’.  These words are “an interpretative gloss, reflecting later Christological development.”

Jn 3:13 corrected translation
“In fact no one has ascended into heaven, except the One who descended from heaven: the Son of Man.”
Explanation:
1.  “In fact no one has ascended into heaven,”

a.  Jesus continues his dissertation to Nicodemus about the earthly and heavenly things by giving an example of a heavenly thing that became an earthly thing—Himself.

b.  Jesus emphatically states that no one has ascended into heaven.  At the moment Jesus said this, this was a true statement; for all believers at death went to a compartment of Hades called Paradise or Abraham’s bosom.  These believers are raised from that place in Hades to the permanent Paradise in heaven with the ascension of Christ.  The compartment in Hades called Paradise is now empty and the place in heaven called Paradise is now filled with these Old Testament believers.  Without the anticipated ascension and session of Jesus, no human being could be accepted into the presence of the Most High God.  The perfect, sinless humanity of Christ had to be accepted before any other human beings could be accepted into the presence of God the Father.  In anticipation of our Lord’s success on the Cross, the omniscience and sovereignty of God the Father could easily accept Enoch and Elijah into heaven prior to the session of our Lord.

c.  The Old Testament background for this statement is found in Prov 30:4, “Who has ascended into heaven and descended?  Who has gathered the wind in His fists?  Who has wrapped the waters in His garment?  Who has established all the ends of the earth?  What is His name or His son’s name?  Surely you know!”

d.  So what about the ‘ascension’ of Enoch and Elijah?  There is no good, firm answer to this question because the Scripture only gives us partial information.  They may be God’s exceptions to what happened to all other Old Testament believers who had to wait in the Paradise of Hades until the resurrection of Christ.  Perhaps they are two witnesses in heaven, who testify against Satan in the Supreme Court of Heaven to the eventual bodily resurrection of the humanity of Jesus.


(1)  Enoch.




(a)  Gen 5:23-24, “So all the days of Enoch were three hundred and sixty-five years.  Enoch walked with God; and he was not, for God took him.”




(b)  Heb 11:5, “By means of confidence in doctrine Enoch was taken up with the result that he did not experience death; that is, he was not found because God took him up.  For before his transfer he received the testimony that he was pleasing to God.”



(c)  Neither of these passages specifically says that Enoch was taken up into heaven.  The sense here can mean that he was taken up off the earth and went the compartment of Hades called Paradise.  It is also very possible that based upon the statement “he was pleasing to God” that God permitted him to come to heaven, but we don’t know that he was allowed to remain there until the resurrection of Christ.


(2)  Elijah.




(a)  2 Kg 2:11, “As they [Elijah and Elisha] were going along and talking, behold, [there appeared] a chariot of fire and horses of fire which separated the two of them.  And Elijah went up by a whirlwind to heaven.” 




(b)  Again we see Elijah taken to heaven, but we have no indication that he stayed there awaiting the ascension of Christ and the rest of the Old Testament believers.

e.  This statement “does not deny that men like Enoch and Elijah had been taken up by God, which is a very different thing.”
  These two men didn’t descend from heaven before they were taken up into heaven.  Jesus came down from heaven before He ascended back into heaven.  There is a vast difference between the two ideas, which is why they cannot be compared or why you cannot use the translation of these two men into heaven to refute the statement of Jesus in this verse.

f.  And the issue here is not the fact that no human being has ever ascended into heaven.  In the context of what is being said, Jesus is explaining to Nicodemus how these things can be.  The things Jesus is telling Nicodemus are what Jesus says they are because Jesus is the only person to ever descend from heaven with this message.  Enoch, Elijah, Moses and no one else has ever descended from heaven with the message—you must be born again.  The only Person who has ever descended from heaven with the message of being born again is the Person who will also be lifted up on the Cross, provide eternal salvation, being raised from the dead, and then ascend into heaven.  That is the point Jesus is making with Nicodemus.  The issue of whether or not anyone ever went to heaven before the resurrected humanity of Christ is not the issue in this context.
2.  “except the One who descended from heaven:”

a.  The only person in the history of the world to descend from heaven and ascend to heaven is the Lord Jesus Christ, the Son of Man.  Enoch and Elijah ascended to heaven, but did not descend from heaven.  This explains the word “except.”  The One who descended from heaven is the second person of the Trinity, the Son of God, who is also the Son of Man.  Therefore, He is the God-Man; that is, the incarnation of the Son of God as a true human being in one person forever.

b.  “In John Jesus refers to his future ascension (John 3:13; 6:62; 20:17), and the ascension is alluded to on numerous occasions (7:33; 8:14, 21; 13:3; 14:2–3, 28; 16:5, 10, 28). John’s references to ascension are used to teach Jesus’ heavenly origin and his special relationship to God the Father. He is the one who descended from heaven and then ascended to heaven.”


c.  Jesus is the only person to descend from heaven and become a true human being and then ascend into heaven again.  Unlike the angels who come from heaven to earth and return to heaven constantly, Jesus is unique.

d. “Christ’s heavenly origin proves His eternal existence.  John 3:13 stresses that Christ ‘descended from heaven’.  If Christ came down from heaven, then Bethlehem cannot have been His beginning.  This verse indicates He dwelt in heaven before coming to earth, therefore, He is eternal (cf. Jn 6:38).”

3.  “the Son of Man.”

a.  This is a title commonly used by our Lord to describe Himself as true humanity.  The title Son of God describes our Lord’s deity.

b.  Jesus is the Son of God as the second member of the Trinity.  He is the Son of Man as the true humanity born from His human mother, Mary, and totally apart from any copulation producing that pregnancy.

c.  The title ‘Son of Man’ is found in the following passages: Dan 7:13; 8:17; Mt 8:20; 9:6; 10:23; 11:19; 12:8, 32, 40; 13:37, 41; 16:13, 27, 28; 17:9, 12, 22; 19:28; 20:18, 28; 24:27, 30, 30, 37, 39, 44; 25:31; 26:2, 24, 45, 64; Jn 1:51; 3:13, 14; 5:27; 6:27, 53, 62; 8:28; 9:35; 12:23, 34; 13:31; Acts 7:56; Heb 2:6; Rev 1:13; 14:14.  You will notice that the title is not used by Mark or Luke in their gospels.  And you can see that the title is taken from Dan 7:13.  You will also notice that in Dan 7:13 the title is used for the coming of the Messiah and in Dan 8:17 it is used to describe a normal human being.


d.  “A much debated point is whether this title was used by the historical Jesus.  Some suggest that Jesus used it simply as a self-designation in the mode of the Aramaic and Hebrew idiom (i.e., this human being) or as an expression of humility.  Others contend that Jesus referred to an apocalyptic son of man figure in the mode of Dan. 7:13–14 but did not identify himself with this triumphant figure (e.g., Mk 8:38; Lk 12:8).”
  If you believe in the inspiration of Scriptures (as I most certainly do), then John is accurately quoting Jesus and Jesus is definitely using this title with reference to Himself.  That settles the ‘much debated point’ whether this title was used by Jesus in reference to Himself.
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